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See the notice on TED website

511175-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Mobilier – Dostawa mebli biurowych, nadstawek metalowych do szaf, krzeseł i foteli 
ortopedycznych, z podziałem na części
OJ S 140/2026 23/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Śląski Urząd Wojewódzki w Katowicach
Adresse électronique: zamowieniauw@katowice.uw.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa mebli biurowych, nadstawek metalowych do szaf, krzeseł i foteli 
ortopedycznych, z podziałem na części
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa mebli biurowych, nadstawek 
metalowych do szaf, krzeseł i foteli ortopedycznych, z podziałem na cztery części: 1) Zadanie 
częściowe nr 1: Dostawa mebli biurowych; 2) Zadanie częściowe nr 2: Dostawa nadstawek 
metalowych do szaf; 3) Zadanie częściowe nr 3: Dostawa krzeseł; 4) Zadanie częściowe nr 4: 
Dostawa foteli ortopedycznych. 2.Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu 
zamówienia, w odniesieniu do każdego zadania częściowego, zawiera załącznik nr 2 do SWZ 
– Opis przedmiotu zamówienia (w skrócie: OPZ). Zamawiający sporządził opis przedmiotu 
zamówienia, z uwzględnieniem wymagań w zakresie dostępności dla osób niepełnosprawnych 
(dotyczy zadania częściowego nr 4). 3. Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych. 
Każda z części zamówienia będzie rozpatrywana osobno. Wykonawca może złożyć ofertę w 
odniesieniu do wszystkich części, na dowolnie wybraną/e część/części zamówienia. 4. 
Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 
ust. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j.: Dz. U. z 2026 r. 
poz. 793 z późn. zm.) - dalej ustawa Pzp tj. Zamawiający najpierw dokona badania i oceny 
ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została 
najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału 
w postępowaniu.
Identifiant de la procédure: 5a8e1680-28eb-4959-ba7c-3672f20d5d0e
Identifiant interne: BAI.272.33.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39100000 Mobilier
Nomenclature complémentaire (cpv): 39130000 Mobilier de bureau, 39141300 Placards, 
39112000 Chaises, 39111100 Sièges pivotants

2.1.2.  Lieu d’exécution

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/511175-2026
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Jagiellońska 25  
Ville: Katowice
Code postal: 40-032
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Powstańców 41a  
Ville: Katowice
Code postal: 40-024
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Damrota 16  
Ville: Katowice
Code postal: 40-022
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Przemysłowa 61  
Ville: Tychy
Code postal: 43-110
Subdivision pays (NUTS): Tyski (PL22C)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU 1. O udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają wykluczeniu, na zasadach 
określonych w Rozdziale VI SWZ, oraz spełniają określone przez Zamawiającego warunki 
udziału w postępowaniu. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2) uprawnień do prowadzenia 
określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych przepisów: 
Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 3) sytuacji ekonomicznej lub 
finansowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 4) zdolności technicznej 
lub zawodowej: Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie. 3. Zamawiający, w 
stosunku do Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, w odniesieniu 
do warunku dotyczącego zdolności technicznej lub zawodowej dopuszcza łączne spełnianie 
warunku przez Wykonawców. 4. Zamawiający może na każdym etapie postępowania, uznać, 
że wykonawca nie posiada wymaganych zdolności, jeżeli posiadanie przez wykonawcę 
sprzecznych interesów, w szczególności zaangażowanie zasobów technicznych lub 
zawodowych wykonawcy w inne przedsięwzięcia gospodarcze wykonawcy może mieć 
negatywny wpływ na realizację zamówienia. PODSTAWY WYKLUCZENIA Z 
POSTĘPOWANIA 1. Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się Wykonawców, w 
stosunku do których zachodzi którakolwiek z okoliczności wskazanych: w art. 108 ust. 1, art. 
109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033. 2. Podstawa wykluczenia z art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 dotyczy również podwykonawców, dostawców lub podmiotów udostępniających zasoby, 
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na których zdolnościach Wykonawca polega w zakresie odpowiadającym ponad 10% wartości 
zamówienia. 3. Brak podstaw wykluczenia musi potwierdzić każdy z Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o zamówienie oraz podmioty udostępniające zasoby, z zastrzeżeniem pkt 2 
powyżej. 4. Wykonawca nie podlega wykluczeniu w okolicznościach określonych w art. 108 
ust. 1 pkt 1, 2 i 5 lub 109 ust. 1 pkt 10 ustawy Pzp jeżeli udowodni zamawiającemu, że spełnił 
łącznie przesłanki wskazane w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp. 5. Zamawiający oceni, czy podjęte 
przez wykonawcę czynności, o których mowa w art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, są wystarczające 
do wykazania jego rzetelności, uwzględniając wagę i szczególne okoliczności czynu 
wykonawcy. Jeżeli podjęte przez wykonawcę czynności nie są wystarczające do wykazania 
jego rzetelności, zamawiający wyklucza wykonawcę. 6. Wykluczenie Wykonawcy następuje 
zgodnie z art. 111 ustawy Pzp.

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 102 130,59 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Do oferty Wykonawca zobowiązany jest dołączyć: a) 
oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, o niepodleganiu wykluczeniu, 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. 
Przedmiotowe oświadczenie Wykonawca składa w formie Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ), stanowiącego Załącznik nr 2 do Rozporządzenia 
Wykonawczego Komisji (EU) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającego standardowy 
formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia. Oświadczenie stanowi dowód 
potwierdzający brak podstaw wykluczenia, spełnianie warunków udziału w postępowaniu na 
dzień składania ofert, tymczasowo zastępujący wymagane przez zamawiającego podmiotowe 
środki dowodowe. Zamawiający informuje, iż instrukcję wypełnienia JEDZ oraz edytowalną 
wersję formularza JEDZ można znaleźć pod adresem: https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-

 oraz pod adresem serwisu:  europejski-dokument-zamowienia https://espd.uzp.gov.pl/.
Wykonawca składający Jednolity dokument wypełnia: Część I – informacje dotyczące 
postępowania, Część II – informacje dotyczące Wykonawcy, Część III – podstawy 
wykluczenia, Część IV – warunki udziału w postępowaniu, sekcja α, Część VI – podpisy. - 
zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ. b) Oświadczenie wykonawcy składane na podstawie art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp na dzień składania ofert o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania 
na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 – załącznik nr 4 do SWZ. 2. Wykonawca, w 
przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, 
przedstawia na podstawie art. 125 ust. 5 ustawy Pzp, wraz z oświadczeniami, o których mowa 
w pkt 2, także oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak podstaw 
wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim wykonawca powołuje się na jego zasoby tj. oświadczenie, o którym mowa w 
art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ) podmiotu udostępniającego zasoby - zgodnie z 
załącznikiem nr 3 do SWZ oraz oświadczenie zgodnie z załącznikiem nr 5 do SWZ. 3. 
Wykonawca, składając oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (JEDZ), 
wskazuje informację czy zamierza posługiwać się certyfikatem Wykonawcy zamówień 
publicznych w części II sekcja A w polu dotyczącym wpisu do urzędowego wykazu 
zatwierdzonych Wykonawców albo posiadania równoważnego certyfikatu. Jeżeli Wykonawca 
zamierza posługiwać się certyfikatem, wskazuje w szczególności: 1) numer albo inne 
oznaczenie certyfikatu; 2) nazwę podmiotu certyfikującego; 3) okres ważności certyfikacji; 4) 

https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://www.gov.pl/web/uzp/jednolity-europejski-dokument-zamowienia
https://espd.uzp.gov.pl
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zakres podstaw wykluczenia lub warunków udziału w postępowaniu, w odniesieniu do których 
Wykonawca zamierza posługiwać się certyfikatem; 5) informację, czy certyfikat dotyczy braku 
podstaw wykluczenia, spełniania warunków udziału w postępowaniu, czy obu tych zakresów. 
4. Samo wskazanie zamiaru posłużenia się certyfikatem nie zastępuje obowiązku wykazania 
braku podstaw wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu w zakresie 
wymaganym przez Zamawiającego. 5. Zamawiający wzywa wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie nie krótszym niż 10 dni od 
dnia wezwania, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych albo 
certyfikatu Wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, 
zastępującego odpowiednie podmiotowe środki dowodowe, jeżeli wymagał ich złożenia w 
ogłoszeniu o zamówieniu lub dokumentach zamówienia. 6. Podmiotowe środki dowodowe 
wymagane od wykonawcy obejmują: a) na potwierdzenie niepodlegania wykluczeniu: 1) 
Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie dotyczącym podstaw wykluczenia 
wskazanych w: a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, 
- sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem. 2) Oświadczenie wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów (t.j.: Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej 
samej grupy kapitałowej – Załącznik nr 6 do SWZ; 3) Oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniach, składanych na podstawie art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, 
w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego – 
Załącznik nr 7 do SWZ. b) na potwierdzenie spełniania warunków udziału w postępowaniu – 
nie dotyczy. 7. Wykonawca może, zamiast odpowiednich podmiotowych środków 
dowodowych wymaganych przez Zamawiającego w niniejszym postępowaniu, złożyć 
certyfikat Wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w ustawie z dnia 5 sierpnia 
2025 r. o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych (Dz.U z 2025 r. poz.1235 z późn.
zm), jeżeli certyfikat ten potwierdza okoliczności wymagane przez Zamawiającego w zakresie 
braku podstaw wykluczenia lub spełniania warunków udziału w postępowaniu albo wskazać 
dane umożliwiające Zamawiającemu samodzielne uzyskanie lub weryfikację certyfikatu, o ile 
certyfikat potwierdza okoliczności wymagane w niniejszym postępowaniu. 8. Złożenie albo 
wskazanie certyfikatu jest uprawnieniem Wykonawcy. Zamawiający nie wymaga posiadania 
certyfikatu jako warunku udziału w postępowaniu i nie uzależnia możliwości ubiegania się o 
zamówienie od posiadania certyfikacji. 9. WYKONAWCY ZAGRANICZNI. 1) Jeżeli 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej 
zamiast dokumentów o których mowa w Rozdziale VII SWZ (dokumenty w zakresie 
określonym w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp) składa informację z odpowiedniego rejestru, takiego 
jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny dokument 
wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy 
informacja albo dokument, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp– powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której 
dokument dotyczy nie wydaje się dokumentów, o których mowa w poprzednim akapicie, lub 
gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1, 2, 4 ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem 
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zawierającym odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób 
uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, 
złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma 
przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce 
zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć – wystawione z odpowiednią datą 
wymaganą dla tych dokumentów. Dokumenty sporządzone w języku obcym muszą być 
złożone wraz z tłumaczeniem na język polski. 2) Zamawiający nie skorzystał z dopuszczenia, 
o którym mowa w art. 16b ust. 1 pkt 1 – 5 ustawy Pzp, co oznacza, że: a) o udzielenie 
zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy z „państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych”, b) o udzielenie zamówienia nie mogą ubiegać się Wykonawcy wspólnie z 
Wykonawcami pochodzącymi z „państw trzecich niebędących stronami umów 
międzynarodowych”, c) Wykonawcy nie mogą polegać na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, o których mowa w art. 118 ust. 1 ustawy Pzp, pochodzących z 
„państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych”, d) Wykonawcy nie mogą 
powierzyć wykonania części zamówienia podwykonawcom pochodzącym z „państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych”, e) podwykonawcy nie mogą powierzyć 
wykonania części zamówienia dalszym podwykonawcom pochodzącym z „państw trzecich 
niebędących stronami umów międzynarodowych”. 10. WIZJA LOKALNA. Zamawiający 
przewiduje możliwość odbycia przez Wykonawców WIZJI LOKALNEJ budynków objętych 
dostawą mebli w celu zapoznania się z aktualnie posiadanymi kolorami mebli, ograniczeniami 
architektonicznymi poszczególnych budynków (np. gabaryty dźwigu, wielkość bramy 
wjazdowej do budynku przy ul. Jagiellońskiej 25 w Katowicach – szer. 2,50 m, wys. 3,2 m, 
podjazd do budynku, miejscem ustawienia/montażem mebli itd.) Wykonawcy mogą 
przeprowadzić wizję lokalną w dogodnym terminie (w dni pracy urzędu, tj. w dni robocze, z 
wyjątkiem sobót, niedziel i dni ustawowo wolnych od pracy w godzinach od 8:00-13:00), po 
uprzednim ustaleniu terminu telefonicznie z nw. osobami: 1) Panią Katarzyną Bury oraz Panią 
Aleksandrą Janczyk-Kania, tel. 32/20 77 301, kom. 539 674 229 lub 734 118 792 – budynki w 
Katowicach przy ul. Jagiellońskiej 25, ul. Powstańców 41 oraz ul. Damrota 16 oraz budynek w 
Tychach przy ul. Przemysłowej 61. 11. Zamawiający nie przeprowadził wstępnych konsultacji 
rynkowych przed wszczęciem postępowania.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Pzp

2.1.5.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Nombre maximal de lots pour lesquels un soumissionnaire peut présenter une offre: 4
Conditions du marché: 
Nombre maximal de lots pouvant être attribués à un soumissionnaire: 4

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zadanie częściowe nr 1 - Dostawa mebli biurowych
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Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa mebli biurowych: a) Podzadanie nr 1a – 
dostawa mebli biurowych do budynku przy ul. Jagiellońskiej 25 w Katowicach; b) Podzadanie 
nr 1b – dostawa mebli biurowych do budynku przy ul. Powstańców 41a w Katowicach; c) 
Podzadanie nr 1c - dostawa mebli biurowych do budynku przy ul. Damrota 16 w Katowicach; 
d) Podzadanie nr 1d – dostawa mebli biurowych do budynku przy ul. Przemysłowej 61 w 
Tychach. 2. Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu zamówienia w odniesieniu 
zadania częściowego nr 1 zawiera załącznik nr 2 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia.
Identifiant interne: BAI.272.33.2026 - Zadanie częściowe nr 1

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39100000 Mobilier
Nomenclature complémentaire (cpv): 39130000 Mobilier de bureau

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Jagiellońska 25  
Ville: Katowice
Code postal: 40-032
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Powstańców 41a  
Ville: Katowice
Code postal: 40-024
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Damrota 16  
Ville: Katowice
Code postal: 40-022
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Przemysłowa 61  
Ville: Tychy
Code postal: 43-110
Subdivision pays (NUTS): Tyski (PL22C)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 49 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 36 216,51 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
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Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Dotyczy pkt 5.1.3 Szacowany okres obowiązywania: 1) 
Termin wykonania zamówienia*: 49 dni od dnia zawarcia umowy. 2) Szczegółowe zagadnienia 
dotyczące terminu realizacji umowy uregulowane są w ogólnych warunkach umowy 
stanowiących załącznik nr 1 do SWZ. Uwaga: Termin wykonania zamówienia stanowi 
pozacenowe kryterium oceny ofert. *Poprzez „termin wykonania zamówienia” Zamawiający 
rozumie termin dostawy wraz z rozładunkiem, wniesieniem i ustawieniem oraz montażem w 
lokalizacjach / pomieszczeniach wskazanych przez Zamawiającego. 2. Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków dowodowych: 1) W celu 
potwierdzenia zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia z wymaganiami określonymi w 
Opisie przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 2 do SWZ), Zamawiający wymaga złożenia przez 
Wykonawcę wraz z ofertą: 1. atest higieniczny w klasie E1 lub równoważny; 2. oświadczenie 
producenta, raporty z badań (sprawozdania z badań) wydane przez akredytowane 
laboratorium, certyfikaty zgodności wydane przez jednostkę certyfikującą lub inny równoważny 
dokument potwierdzający zgodność ofertowanych wyrobów z wymaganymi normami: a) 
dotyczy oferowanych biurek: PN-EN 527-1 lub równoważną – w zakresie wymiarów; PN-EN 
527-2 lub równoważną – w zakresie bezpieczeństwa, wytrzymałości i trwałości; PN-EN 527-3 
lub równoważną – w zakresie metod badań stateczności oraz wytrzymałości mechanicznej 
konstrukcji; b) dotyczy ofertowanych szaf i mebli do przechowywania: PN-EN 14073-2 lub 
równoważną – w zakresie wymagań dotyczących wytrzymałości konstrukcyjnej mebli; PN-EN 
14073-3 lub równoważną – w zakresie bezpieczeństwa użytkowania szaf, regałów i szafek; 
PN-EN 14074 lub równoważną – w zakresie metod badań funkcjonalnych, obejmujących m.in. 
otwieranie i zamykanie, stateczność oraz trwałość użytkową; c) dotyczy oferowanych 
kontenerków: PN-EN 15338+A1:2010 lub równoważną – w zakresie badań trwałości 
prowadnic szuflad, określającą dopuszczalne obciążenia oraz liczbę cykli użytkowania d) 
dotyczy płyt meblowych, z których wykonano wszystkie meble: PN-EN 14322 lub 
równoważna. 2) w przypadku zaoferowania produktów równoważnych (jeśli dotyczy): karta 
katalogowa produktu lub inny dokument, z którego w sposób nie budzący żadnej wątpliwości 
wynikać będzie, iż oferowany przedmiot zamówienia jest o takich samych lub lepszych 
parametrach jakościowych w odniesieniu do przedmiotu zamówienia określonego przez 
Zamawiającego w Załączniku nr 2 do SWZ (odpowiednio do zadania, na które składana jest 
oferta). 3) Przedmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz 
z tłumaczeniem na język polski. 4) Przedmiotowe środki dowodowe muszą zawierać co 
najmniej wszystkie parametry techniczne, użytkowe i funkcjonalne wymagane przez 
Zamawiającego w Załączniku nr 2 do SWZ (odpowiednio do zadania, na które składana jest 
oferta). 5) W przypadku gdy Zamawiający dopuścił tolerancje parametrów technicznych, 
Wykonawca zobowiązany jest wskazać konkretne parametry oferowanego przedmiotu 
zamówienia, mieszczące się w granicach dopuszczalnych tolerancji. 6) Dokumenty muszą 
zawierać niezbędne informacje umożliwiające Zamawiającemu ocenę zgodności oferty z 
opisem przedmiotu zamówienia. 7) Zamawiający może żądać od wykonawców wyjaśnień 
dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych. 8) Jeżeli Wykonawca nie złoży 
przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są 
niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym 
terminie. Postanowienia w zdaniu poprzedzającym nie stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek 
dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w opisie 
kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia przedmiotowego środka dowodowego, oferta 
podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. 3. Przed 
zawarciem umowy Wykonawca, którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, na 
życzenie Zamawiającego będzie zobowiązany do przedstawienia dla zadania częściowego nr 
1: - próbki płyt meblowych o wymiarach 50x50 cm w kolorze brzoza R3023 lub równoważny, 
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Każda z próbek płyty meblowej powinna posiadać proponowany system zabezpieczający 
przed przypadkowym wysunięciem się półki z szafy. 4. OFERTA MUSI ZAWIERAĆ: 1) 
Interaktywny formularz ofertowy; 2) Formularz asortymentowo-cenowy (stanowiący integralną 
część oferty) wypełniony zgodnie z załączonym wzorem stanowiącym Załącznik nr 2.1 do 
SWZ; 3) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa powyżej w pkt 2; UWAGA 1: Jeżeli 
Wykonawca nie złoży dokumentów określonych w pkt 1) i 2) lub złoży tylko jeden dokument, o 
którym mowa w pkt 1) lub 2) wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. UWAGA 2: 
Jeżeli Wykonawca w złożonym dokumencie, o którym mowa w pkt 2) nie wypełni danych 
umożliwiających jednoznaczną identyfikację zaoferowanego przedmiotu zamówienia (nazwę 
producenta oraz model oferowanych mebli), z zastrzeżeniem, że w przypadku, jeśli konkretny 
mebel nie posiada nazwy modelu, Zamawiający dopuszcza podanie tylko nazwy producenta, 
wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. UWAGA 3: W przypadku podania tylko 
nazwy producenta Zamawiający uzna, że dany mebel jest wyrobem niekatalogowym (tj. 
wykonanym specjalnie wg opisu zawartego w OPZ czyli na tzw. Zamówienie inaczej „wyrób 
własny”) co stanowi oświadczenie Wykonawcy potwierdzające, że oferowany produkt spełnia 
wymagania Zamawiającego. 4) Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę 
składa pełnomocnik. Pełnomocnictwo jest także wymagane w przypadku reprezentowania 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; 5) Oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) - zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ; 6) Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 – załącznik nr 4 do SWZ. 7) 
Zobowiązanie innego podmiotu, o którym mowa w Rozdziale XVI pkt 4 ppkt 1) SWZ, zgodnie z 
załącznikiem nr 8 do SWZ (jeśli dotyczy); 8) Oświadczenie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, o 
którym mowa w Rozdziale XV pkt 6, zgodnie z załącznikiem nr 9 do SWZ (jeśli dotyczy).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto - C
Description: Waga 60 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Dodatkowy okres gwarancji - G
Description: Waga 20 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin wykonania zamówienia - T
Description: Waga 20 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 

https://ezamowienia.gov.pl
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany wnieść wadium w wysokości 1.000,00 zł (słownie: tysiąc złotych i 00/100). 2. 
Wadium może być wniesione w jednej lub kilku z poniższych form: 1) pieniądzu na konto 
bankowe wskazane w pkt 4, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach ubezpieczeniowych, 
4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 3. Wadium 
należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia 
upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 
2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 4. W przypadku wnoszenia wadium w pieniądzu, ustaloną kwotę 
należy wnieść przelewem na rachunek bankowy Śląskiego Urzędu Wojewódzkiego w 
Katowicach NBP O/O 22 1010 1212 0053 4013 9120 1000 z dopiskiem (wpisać odpowiednio 
dla zadania) „Wadium – Dostawa mebli biurowych - zadanie częściowe nr 1 nr sprawy BAI.
272.33.2025”. Za termin wniesienia wadium w pieniądzu przyjmuje się termin uznania 
rachunku Śląskiego Urząd Wojewódzkiego w Katowicach. Wadium w formie pieniądza uważa 
się za prawidłowo wniesione, gdy środki pieniężne będą znajdowały się na koncie 
Zamawiającego przed upływem wyznaczonego terminu składania ofert. 5. Wadium w formie 
innej niż w pieniądzu, Wykonawca wnosi w postaci elektronicznej poprzez zamieszczenie na 
Platformie e-Zamówienia wraz z innymi wymaganymi do oferty dokumentami, oryginału 
dokumentu wadialnego opatrzonego kwalifikowanym podpisem elektronicznym osób 
upoważnionych do jego wystawienia tj. przez Gwaranta - wystawcę tego dokumentu. 
Beneficjentem wadium jest Śląski Urząd Wojewódzki w Katowicach. 6. Dokument wadium 
wniesiony w formie gwarancji/poręczenia powinien zawierać klauzulę o gwarantowaniu 
wypłaty należności w sposób nieodwołalny, bezwarunkowy i na pierwsze pisemne żądanie 
Śląskiego Urzędu Wojewódzkiego w Katowicach. Tak wnoszone wadium powinno 
zabezpieczać złożoną ofertę na cały okres związania ofertą, poczynając od dnia składania 
ofert. Spory pomiędzy Śląskim Urzędem Wojewódzkim w Katowicach a wystawcą gwarancji
/poręczenia, wynikające z udzielonej gwarancji/poręczenia, rozstrzygane będą przez sąd 
właściwy dla siedziby Śląskiego Urzędu Wojewódzkiego w Katowicach. 7. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, treść dokumentu wadium 
musi zapewniać możliwość zaspokojenia interesów Zamawiającego co oznacza, że uzyskanie 
zagwarantowanej zapłaty wadium musi obejmować wszystkie przesłanki zatrzymania wadium, 
o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp tj. działania lub zaniechania wszystkich 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 8. Kwestie związane ze 
zwrotem lub zatrzymaniem wadium reguluje art. 98 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 28/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy e-
Zamówienia. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii.

https://ezamowienia.gov.pl
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Informations complémentaires: Dotyczy pkt 5.1.12 Okres, przez który oferta musi pozostać 
ważna: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym 
pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, 
przez okres 90 dni, tj. do dnia 25.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy (odpowiednio dla każdego zadania częściowego odrębnie) w sprawie 
zamówienia publicznego na warunkach określonych w ogólnych warunkach umowy, 
stanowiących Załącznik nr 1 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
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ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Rozdziału 3 Postępowanie skargowe Działu IX Środki ochrony prawnej ustawy Pzp nie 
stanowią inaczej. 9. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0002
Titre: Zadanie częściowe nr 2 - Dostawa nadstawek metalowych do szaf
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa nadstawek metalowych do szaf do 
budynku w Katowicach przy ul. Jagiellońskiej 25. 2. Szczegółowe wymagania dotyczące 
przedmiotu zamówienia w odniesieniu zadania częściowego nr 2 zawiera załącznik nr 2 do 
SWZ – Opis przedmiotu zamówienia.
Identifiant interne: BAI.272.33.2026 - Zadanie częściowe nr 2

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39100000 Mobilier
Nomenclature complémentaire (cpv): 39141300 Placards

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Jagiellońska 25  
Ville: Katowice
Code postal: 40-032
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 42 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 6 480,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
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Informations complémentaires: 1. Dotyczy pkt 5.1.3 Szacowany okres obowiązywania: 1) 
Termin wykonania zamówienia*: 42 dni od dnia zawarcia umowy. 2) Szczegółowe zagadnienia 
dotyczące terminu realizacji umowy uregulowane są w ogólnych warunkach umowy 
stanowiących załącznik nr 1 do SWZ. Uwaga: Termin wykonania zamówienia stanowi 
pozacenowe kryterium oceny ofert. *Poprzez „termin wykonania zamówienia” Zamawiający 
rozumie termin dostawy wraz z rozładunkiem, wniesieniem i ustawieniem oraz montażem w 
lokalizacjach / pomieszczeniach wskazanych przez Zamawiającego. 2. Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków dowodowych: 1) W celu 
potwierdzenia zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia z wymaganiami określonymi w 
Opisie przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 2 do SWZ), Zamawiający wymaga złożenia przez 
Wykonawcę wraz z ofertą: 1. zdjęcie lub wizualizację oferowanych nadstawek. 2) w przypadku 
zaoferowania produktów równoważnych (jeśli dotyczy): karta katalogowa produktu lub inny 
dokument, z którego w sposób nie budzący żadnej wątpliwości wynikać będzie, iż oferowany 
przedmiot zamówienia jest o takich samych lub lepszych parametrach jakościowych w 
odniesieniu do przedmiotu zamówienia określonego przez Zamawiającego w Załączniku nr 2 
do SWZ (odpowiednio do zadania, na które składana jest oferta). 3) Przedmiotowe środki 
dowodowe sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 
4) Przedmiotowe środki dowodowe muszą zawierać co najmniej wszystkie parametry 
techniczne, użytkowe i funkcjonalne wymagane przez Zamawiającego w Załączniku nr 2 do 
SWZ (odpowiednio do zadania, na które składana jest oferta). 5) W przypadku gdy 
Zamawiający dopuścił tolerancje parametrów technicznych, Wykonawca zobowiązany jest 
wskazać konkretne parametry oferowanego przedmiotu zamówienia, mieszczące się w 
granicach dopuszczalnych tolerancji. 6) Dokumenty muszą zawierać niezbędne informacje 
umożliwiające Zamawiającemu ocenę zgodności oferty z opisem przedmiotu zamówienia. 7) 
Zamawiający może żądać od wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych 
środków dowodowych. 8) Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych 
lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie do ich 
złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. Postanowienia w zdaniu poprzedzającym 
nie stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z 
cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki 
unieważnienia postępowania. 3. OFERTA MUSI ZAWIERAĆ: 1) Interaktywny formularz 
ofertowy; 2) Formularz asortymentowo-cenowy (stanowiący integralną część oferty) 
wypełniony zgodnie z załączonym wzorem stanowiącym Załącznik nr 2.2 do SWZ; 3) 
Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa powyżej w pkt 2; UWAGA 1: Jeżeli 
Wykonawca nie złoży dokumentów określonych w pkt 1) i 2) lub złoży tylko jeden dokument, o 
którym mowa w pkt 1) lub 2) wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. UWAGA 2: 
Jeżeli Wykonawca w złożonym dokumencie, o którym mowa w pkt 2) nie wypełni danych 
umożliwiających jednoznaczną identyfikację zaoferowanego przedmiotu zamówienia (nazwę 
producenta oraz model oferowanych mebli), z zastrzeżeniem, że w przypadku, jeśli konkretny 
mebel nie posiada nazwy modelu, Zamawiający dopuszcza podanie tylko nazwy producenta, 
wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. UWAGA 3: W przypadku podania tylko 
nazwy producenta Zamawiający uzna, że dany mebel jest wyrobem niekatalogowym (tj. 
wykonanym specjalnie wg opisu zawartego w OPZ czyli na tzw. Zamówienie inaczej „wyrób 
własny”) co stanowi oświadczenie Wykonawcy potwierdzające, że oferowany produkt spełnia 
wymagania Zamawiającego. 4) Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę 
składa pełnomocnik. Pełnomocnictwo jest także wymagane w przypadku reprezentowania 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; 5) Oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) - zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ; 6) Oświadczenie o niepodleganiu 
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wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 – załącznik nr 4 do SWZ. 7) 
Zobowiązanie innego podmiotu, o którym mowa w Rozdziale XVI pkt 4 ppkt 1) SWZ, zgodnie z 
załącznikiem nr 8 do SWZ (jeśli dotyczy); 8) Oświadczenie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, o 
którym mowa w Rozdziale XV pkt 6, zgodnie z załącznikiem nr 9 do SWZ (jeśli dotyczy).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto - C
Description: Waga 60 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Dodatkowy okres gwarancji - G
Description: Waga 20 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin wykonania zamówienia - T
Description: Waga 20 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy e-
Zamówienia. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Dotyczy pkt 5.1.12 Okres, przez który oferta musi pozostać 
ważna: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym 
pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, 
przez okres 90 dni, tj. do dnia 25.11.2026 r.

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy (odpowiednio dla każdego zadania częściowego odrębnie) w sprawie 
zamówienia publicznego na warunkach określonych w ogólnych warunkach umowy, 
stanowiących Załącznik nr 1 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Rozdziału 3 Postępowanie skargowe Działu IX Środki ochrony prawnej ustawy Pzp nie 
stanowią inaczej. 9. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za 
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pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0003
Titre: Zadanie częściowe nr 3 - Dostawa krzeseł
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa krzeseł: a) Podzadanie nr 3a - dostawa 
krzeseł do budynku przy ul. Jagiellońskiej 25 w Katowicach; b) Podzadanie nr 3b - dostawa 
krzeseł do budynku przy ul. Damrota 16 w Katowicach. 2. Szczegółowe wymagania dotyczące 
przedmiotu zamówienia w odniesieniu zadania częściowego nr 3 zawiera załącznik nr 2 do 
SWZ – Opis przedmiotu zamówienia.
Identifiant interne: BAI.272.33.2026 - Zadanie częściowe nr 3

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39100000 Mobilier
Nomenclature complémentaire (cpv): 39112000 Chaises, 39111100 Sièges pivotants

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Jagiellońska 25  
Ville: Katowice
Code postal: 40-032
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Damrota 16  
Ville: Katowice
Code postal: 40-022
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 42 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 44 920,08 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Dotyczy pkt 5.1.3 Szacowany okres obowiązywania: 1) 
Termin wykonania zamówienia*: 42 dni od dnia zawarcia umowy. 2) Szczegółowe zagadnienia 
dotyczące terminu realizacji umowy uregulowane są w ogólnych warunkach umowy 
stanowiących załącznik nr 1 do SWZ. Uwaga: Termin wykonania zamówienia stanowi 
pozacenowe kryterium oceny ofert. *Poprzez „termin wykonania zamówienia” Zamawiający 
rozumie termin dostawy wraz z rozładunkiem, wniesieniem i ustawieniem oraz montażem w 
lokalizacjach / pomieszczeniach wskazanych przez Zamawiającego. 2. Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków dowodowych: 1) W celu 
potwierdzenia zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia z wymaganiami określonymi w 
Opisie przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 2 do SWZ), Zamawiający wymaga złożenia przez 
Wykonawcę wraz z ofertą: 1. zdjęcie lub wizualizację każdego z oferowanych modeli krzeseł 
(dotyczy wszystkich podzadań) Dodatkowo: W odniesieniu do krzeseł tapicerowanych 
ekoskórą - Podzadanie nr 3a poz. 2 tabeli załącznika nr 2.3 do SWZ: 1) Zaświadczenie (atest 
lub certyfikat) niezależnego podmiotu uprawnionego do kontroli jakości potwierdzające: a) 
ścieralność tkaniny co najmniej 50 000 cykli Martindale, wg normy PN-EN ISO 12947-2 lub 
równoważną; b) trudnopalność tkaniny– tlący papieros wg normy PN-EN 1021-1 lub 
równoważny, równoważnik płomienia zapałki wg normy PN-EN 1021-2 lub równoważny; W 
przypadku krzeseł obrotowych - Podzadanie nr 3a poz. 3 tabeli załącznika nr 2.3 do SWZ: 1) 
Zaświadczenie niezależnego podmiotu uprawnionego do kontroli jakości potwierdzające 
zgodność produktu z normą PN-EN 1335-1 w zakresie wymiarów lub równoważną; normą PN-
EN 1335-2 w zakresie bezpieczeństwa lub równoważną, normą PN-EN 1335-3 w zakresie 
stabilności i wytrzymałości lub równoważną; 2) Zaświadczenie (atest lub certyfikat) 
niezależnego podmiotu uprawnionego do kontroli jakości potwierdzające: a) ścieralność 
tkaniny co najmniej 50 000 cykli Martindale, wg normy PN-EN ISO 12947-2 lub równoważną; 
b) pilling tkaniny 4 – 5 wg normy PN-EN ISO 12945-2 lub równoważną; c) trudnopalność 
tkaniny – tlący papieros wg normy PN-EN 1021-1 lub równoważny, płomień zapałki wg normy 
PN-EN 1021-2 lub równoważny; 3) Zaświadczenie (atest lub certyfikat) niezależnego podmiotu 
uprawnionego do kontroli jakości potwierdzające jakość siłownika w klasie 4; W przypadku 
krzeseł tapicerowanych konferencyjnych - Podzadanie 3b poz. 1 tabeli załącznika nr 2.3 do 
SWZ: 1) Zaświadczenie (atest lub certyfikat) niezależnego podmiotu uprawnionego do kontroli 
jakości potwierdzające: a) ścieralność tkaniny co najmniej 100 000 cykli Martindale, wg normy 
PN-EN ISO 12947-2 lub równoważną; b) pilling tkaniny 4 – 5 wg normy PN-EN ISO 12945-2 
lub równoważną; c) trudnopalność tkaniny– tlący papieros wg normy PN-EN 1021-1 lub 
równoważny, równoważnik płomienia zapałki wg normy PN-EN 1021-2 lub równoważny; 2) w 
przypadku zaoferowania produktów równoważnych (jeśli dotyczy): karta katalogowa produktu 
lub inny dokument, z którego w sposób nie budzący żadnej wątpliwości wynikać będzie, iż 
oferowany przedmiot zamówienia jest o takich samych lub lepszych parametrach 
jakościowych w odniesieniu do przedmiotu zamówienia określonego przez Zamawiającego w 
Załączniku nr 2 do SWZ (odpowiednio dla zadania częściowego, na które składana jest 
oferta). 3) Przedmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz 
z tłumaczeniem na język polski. 4) Przedmiotowe środki dowodowe muszą zawierać co 
najmniej wszystkie parametry techniczne, użytkowe i funkcjonalne wymagane przez 
Zamawiającego w Załączniku nr 2 do SWZ (odpowiednio do zadania, na które składana jest 
oferta). 5) W przypadku gdy Zamawiający dopuścił tolerancje parametrów technicznych, 
Wykonawca zobowiązany jest wskazać konkretne parametry oferowanego przedmiotu 
zamówienia, mieszczące się w granicach dopuszczalnych tolerancji. 6) Dokumenty muszą 
zawierać niezbędne informacje umożliwiające Zamawiającemu ocenę zgodności oferty z 
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opisem przedmiotu zamówienia. 7) Zamawiający może żądać od wykonawców wyjaśnień 
dotyczących treści przedmiotowych środków dowodowych. 8) Jeżeli Wykonawca nie złoży 
przedmiotowych środków dowodowych lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są 
niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym 
terminie. Postanowienia w zdaniu poprzedzającym nie stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek 
dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z cechami lub kryteriami określonymi w opisie 
kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia przedmiotowego środka dowodowego, oferta 
podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki unieważnienia postępowania. 3. Przed 
zawarciem umowy Wykonawca, którego oferta zostanie uznana za najkorzystniejszą, na 
życzenie Zamawiającego będzie zobowiązany do przedstawienia dla zadania częściowego nr 
3: - próbki kolorystyczne proponowanych tkanin tapicerskich. 4. OFERTA MUSI ZAWIERAĆ: 
1) Interaktywny formularz ofertowy; 2) Formularz asortymentowo-cenowy (stanowiący 
integralną część oferty) wypełniony zgodnie z załączonym wzorem stanowiącym Załącznik nr 
2.3 do SWZ; 3) Przedmiotowe środki dowodowe, o których mowa powyżej w pkt 2; UWAGA 1: 
Jeżeli Wykonawca nie złoży dokumentów określonych w pkt 1) i 2) lub złoży tylko jeden 
dokument, o którym mowa w pkt 1) lub 2) wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. 
UWAGA 2: Jeżeli Wykonawca w złożonym dokumencie, o którym mowa w pkt 2) nie wypełni 
danych umożliwiających jednoznaczną identyfikację zaoferowanego przedmiotu zamówienia 
(nazwę producenta oraz model oferowanych mebli), z zastrzeżeniem, że w przypadku, jeśli 
konkretny mebel nie posiada nazwy modelu, Zamawiający dopuszcza podanie tylko nazwy 
producenta, wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. UWAGA 3: W przypadku 
podania tylko nazwy producenta Zamawiający uzna, że dany mebel jest wyrobem 
niekatalogowym (tj. wykonanym specjalnie wg opisu zawartego w OPZ czyli na tzw. 
Zamówienie inaczej „wyrób własny”) co stanowi oświadczenie Wykonawcy potwierdzające, że 
oferowany produkt spełnia wymagania Zamawiającego. 4) Pełnomocnictwo upoważniające do 
złożenia oferty, o ile ofertę składa pełnomocnik. Pełnomocnictwo jest także wymagane w 
przypadku reprezentowania Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia; 5) Oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w formie 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia (JEDZ) - zgodnie z załącznikiem nr 3 do 
SWZ; 6) Oświadczenie o niepodleganiu wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 
ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025
/2033 – załącznik nr 4 do SWZ. 7) Zobowiązanie innego podmiotu, o którym mowa w 
Rozdziale XVI pkt 4 ppkt 1) SWZ, zgodnie z załącznikiem nr 8 do SWZ (jeśli dotyczy); 8) 
Oświadczenie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, o którym mowa w Rozdziale XV pkt 6, zgodnie z 
załącznikiem nr 9 do SWZ (jeśli dotyczy).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto - C
Description: Waga 60 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Dodatkowy okres gwarancji - G
Description: Waga 20 %
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Termin wykonania zamówienia - T
Description: Waga 20 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Wykonawca przystępujący do postępowania jest 
zobowiązany wnieść wadium w wysokości 1.200,00 zł (słownie: tysiąc dwieście złotych i 00
/100). 2. Wadium może być wniesione w jednej lub kilku z poniższych form: 1) pieniądzu na 
konto bankowe wskazane w pkt 4, 2) gwarancjach bankowych, 3) gwarancjach 
ubezpieczeniowych, 4) poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6 b 
ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. 3. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i 
utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, 
o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 ustawy Pzp. 4. W przypadku wnoszenia 
wadium w pieniądzu, ustaloną kwotę należy wnieść przelewem na rachunek bankowy 
Śląskiego Urzędu Wojewódzkiego w Katowicach NBP O/O 22 1010 1212 0053 4013 9120 
1000 z dopiskiem (wpisać odpowiednio dla zadania) „Wadium – Dostawa krzeseł - zadanie 
częściowe nr 3 nr sprawy BAI.272.33.2025”. Za termin wniesienia wadium w pieniądzu 
przyjmuje się termin uznania rachunku Śląskiego Urząd Wojewódzkiego w Katowicach. 
Wadium w formie pieniądza uważa się za prawidłowo wniesione, gdy środki pieniężne będą 
znajdowały się na koncie Zamawiającego przed upływem wyznaczonego terminu składania 
ofert. 5. Wadium w formie innej niż w pieniądzu, Wykonawca wnosi w postaci elektronicznej 
poprzez zamieszczenie na Platformie e-Zamówienia wraz z innymi wymaganymi do oferty 
dokumentami, oryginału dokumentu wadialnego opatrzonego kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym osób upoważnionych do jego wystawienia tj. przez Gwaranta - wystawcę tego 
dokumentu. Beneficjentem wadium jest Śląski Urząd Wojewódzki w Katowicach. 6. Dokument 
wadium wniesiony w formie gwarancji/poręczenia powinien zawierać klauzulę o 
gwarantowaniu wypłaty należności w sposób nieodwołalny, bezwarunkowy i na pierwsze 
pisemne żądanie Śląskiego Urzędu Wojewódzkiego w Katowicach. Tak wnoszone wadium 
powinno zabezpieczać złożoną ofertę na cały okres związania ofertą, poczynając od dnia 
składania ofert. Spory pomiędzy Śląskim Urzędem Wojewódzkim w Katowicach a wystawcą 
gwarancji/poręczenia, wynikające z udzielonej gwarancji/poręczenia, rozstrzygane będą przez 
sąd właściwy dla siedziby Śląskiego Urzędu Wojewódzkiego w Katowicach. 7. W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, treść dokumentu wadium 
musi zapewniać możliwość zaspokojenia interesów Zamawiającego co oznacza, że uzyskanie 
zagwarantowanej zapłaty wadium musi obejmować wszystkie przesłanki zatrzymania wadium, 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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o których mowa w art. 98 ust. 6 ustawy Pzp tj. działania lub zaniechania wszystkich 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia. 8. Kwestie związane ze 
zwrotem lub zatrzymaniem wadium reguluje art. 98 ustawy Pzp.
Date limite de réception des offres: 28/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy e-
Zamówienia. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Dotyczy pkt 5.1.12 Okres, przez który oferta musi pozostać 
ważna: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym 
pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, 
przez okres 90 dni, tj. do dnia 25.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy (odpowiednio dla każdego zadania częściowego odrębnie) w sprawie 
zamówienia publicznego na warunkach określonych w ogólnych warunkach umowy, 
stanowiących Załącznik nr 1 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 
ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
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tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Rozdziału 3 Postępowanie skargowe Działu IX Środki ochrony prawnej ustawy Pzp nie 
stanowią inaczej. 9. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

5.1.  Lot: LOT-0004
Titre: Zadanie częściowe nr 4 - Dostawa foteli ortopedycznych
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa foteli ortopedycznych do budynku w 
Katowicach przy ul. Jagiellońskiej 25. 2. Szczegółowe wymagania dotyczące przedmiotu 
zamówienia w odniesieniu zadania częściowego nr 4 zawiera załącznik nr 2 do SWZ – Opis 
przedmiotu zamówienia. Zamawiający sporządził opis przedmiotu zamówienia, z 
uwzględnieniem wymagań w zakresie dostępności dla osób niepełnosprawnych.
Identifiant interne: BAI.272.33.2026 - Zadanie częściowe nr 4

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 39100000 Mobilier
Nomenclature complémentaire (cpv): 39112000 Chaises, 39111100 Sièges pivotants

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Jagiellońska 25  
Ville: Katowice
Code postal: 40-032
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
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Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 49 Jours

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 14 514,00 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): non
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Dotyczy pkt 5.1.3 Szacowany okres obowiązywania: 1) 
Termin wykonania zamówienia*: 49 dni od dnia zawarcia umowy. 2) Szczegółowe zagadnienia 
dotyczące terminu realizacji umowy uregulowane są w ogólnych warunkach umowy 
stanowiących załącznik nr 1 do SWZ. Uwaga: Termin wykonania zamówienia stanowi 
pozacenowe kryterium oceny ofert. *Poprzez „termin wykonania zamówienia” Zamawiający 
rozumie termin dostawy wraz z rozładunkiem, wniesieniem i ustawieniem oraz montażem w 
lokalizacjach / pomieszczeniach wskazanych przez Zamawiającego. 2. Zamawiający wymaga 
złożenia wraz z ofertą następujących przedmiotowych środków dowodowych: 1) W celu 
potwierdzenia zgodności oferowanego przedmiotu zamówienia z wymaganiami określonymi w 
Opisie przedmiotu zamówienia (Załącznik nr 2 do SWZ), Zamawiający wymaga złożenia przez 
Wykonawcę wraz z ofertą: 1. Zaświadczenie niezależnego podmiotu uprawnionego do kontroli 
jakości potwierdzające zgodność produktu z normą PN-EN 1335-1 w zakresie wymiarów lub 
równoważną; normą PN-EN 1335-2 w zakresie bezpieczeństwa lub równoważną, normą PN-
EN 1335-3 w zakresie stabilności i wytrzymałości lub równoważną; 2. Zaświadczenie (atest 
lub certyfikat) niezależnego podmiotu uprawnionego do kontroli jakości potwierdzające: a) 
ścieralność tkaniny co najmniej 50 000 cykli Martindale, wg normy PN-EN ISO 12947-2 lub 
równoważną; b) pilling tkaniny 4 – 5 wg normy PN-EN ISO 12945-2 lub równoważną; c) 
trudnopalność tkaniny – tlący papieros wg normy PN-EN 1021-1 lub równoważny, płomień 
zapałki wg normy PN-EN 1021-2 lub równoważny 3. zaświadczenie (atest lub certyfikat) 
niezależnego podmiotu uprawnionego do kontroli jakości potwierdzające jakość siłownika w 
klasie 4, 4. certyfikat właściwy dla wyrobów medycznych wydany przez Urząd Rejestracji 
Produktów Leczniczych, Wyrobów Medycznych i Produktów Biobójczych, 5. zdjęcie lub 
wizualizacja oferowanego modelu krzesła. 2) w przypadku zaoferowania produktów 
równoważnych (jeśli dotyczy): karta katalogowa produktu lub inny dokument, z którego w 
sposób nie budzący żadnej wątpliwości wynikać będzie, iż oferowany przedmiot zamówienia 
jest o takich samych lub lepszych parametrach jakościowych w odniesieniu do przedmiotu 
zamówienia określonego przez Zamawiającego w Załączniku nr 2 do SWZ (odpowiednio dla 
zadania częściowego, na które składana jest oferta). 3) Przedmiotowe środki dowodowe 
sporządzone w języku obcym przekazuje się wraz z tłumaczeniem na język polski. 4) 
Przedmiotowe środki dowodowe muszą zawierać co najmniej wszystkie parametry techniczne, 
użytkowe i funkcjonalne wymagane przez Zamawiającego w Załączniku nr 2 do SWZ 
(odpowiednio do zadania, na które składana jest oferta). 5) W przypadku gdy Zamawiający 
dopuścił tolerancje parametrów technicznych, Wykonawca zobowiązany jest wskazać 
konkretne parametry oferowanego przedmiotu zamówienia, mieszczące się w granicach 
dopuszczalnych tolerancji. 6) Dokumenty muszą zawierać niezbędne informacje 
umożliwiające Zamawiającemu ocenę zgodności oferty z opisem przedmiotu zamówienia. 7) 
Zamawiający może żądać od wykonawców wyjaśnień dotyczących treści przedmiotowych 
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środków dowodowych. 8) Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych 
lub złożone przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie do ich 
złożenia lub uzupełnienia w wyznaczonym terminie. Postanowienia w zdaniu poprzedzającym 
nie stosuje się, jeżeli przedmiotowy środek dowodowy służy potwierdzeniu zgodności z 
cechami lub kryteriami określonymi w opisie kryteriów oceny ofert lub, pomimo złożenia 
przedmiotowego środka dowodowego, oferta podlega odrzuceniu albo zachodzą przesłanki 
unieważnienia postępowania. 3. Przed zawarciem umowy Wykonawca, którego oferta 
zostanie uznana za najkorzystniejszą, na życzenie Zamawiającego będzie zobowiązany do 
przedstawienia dla zadania częściowego nr 4: - próbki kolorystyczne proponowanych tkanin 
tapicerskich. 4. OFERTA MUSI ZAWIERAĆ: 1) Interaktywny formularz ofertowy; 2) Formularz 
asortymentowo-cenowy (stanowiący integralną część oferty) wypełniony zgodnie z 
załączonym wzorem stanowiącym Załącznik nr 2.4 do SWZ; 3) Przedmiotowe środki 
dowodowe, o których mowa powyżej w pkt 2; UWAGA 1: Jeżeli Wykonawca nie złoży 
dokumentów określonych w pkt 1) i 2) lub złoży tylko jeden dokument, o którym mowa w pkt 1) 
lub 2) wówczas oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. UWAGA 2: Jeżeli Wykonawca w 
złożonym dokumencie, o którym mowa w pkt 2) nie wypełni danych umożliwiających 
jednoznaczną identyfikację zaoferowanego przedmiotu zamówienia (nazwę producenta oraz 
model oferowanych mebli), z zastrzeżeniem, że w przypadku, jeśli konkretny mebel nie 
posiada nazwy modelu, Zamawiający dopuszcza podanie tylko nazwy producenta, wówczas 
oferta Wykonawcy zostanie odrzucona. UWAGA 3: W przypadku podania tylko nazwy 
producenta Zamawiający uzna, że dany mebel jest wyrobem niekatalogowym (tj. wykonanym 
specjalnie wg opisu zawartego w OPZ czyli na tzw. Zamówienie inaczej „wyrób własny”) co 
stanowi oświadczenie Wykonawcy potwierdzające, że oferowany produkt spełnia wymagania 
Zamawiającego. 4) Pełnomocnictwo upoważniające do złożenia oferty, o ile ofertę składa 
pełnomocnik. Pełnomocnictwo jest także wymagane w przypadku reprezentowania 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; 5) Oświadczenie, o którym 
mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w formie Jednolitego Europejskiego Dokumentu 
Zamówienia (JEDZ) - zgodnie z załącznikiem nr 3 do SWZ; 6) Oświadczenie o niepodleganiu 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego oraz na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 833/2014 w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 – załącznik nr 4 do SWZ. 7) 
Zobowiązanie innego podmiotu, o którym mowa w Rozdziale XVI pkt 4 ppkt 1) SWZ, zgodnie z 
załącznikiem nr 8 do SWZ (jeśli dotyczy); 8) Oświadczenie z art. 117 ust. 4 ustawy Pzp, o 
którym mowa w Rozdziale XV pkt 6, zgodnie z załącznikiem nr 9 do SWZ (jeśli dotyczy).

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto - C
Description: Waga 60 %
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Dodatkowy okres gwarancji - G
Description: Waga 20 %
Critère: 
Type: Qualité



511175-2026 Page 23/26

Nom: Termin wykonania zamówienia - T
Description: Waga 20 %

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 28/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 28/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Otwarcie ofert nastąpi przy użyciu systemu teleinformatycznego - Platformy e-
Zamówienia. W przypadku awarii tego systemu, która spowoduje brak możliwości otwarcia 
ofert w terminie określonym przez Zamawiającego, otwarcie ofert nastąpi niezwłocznie po 
usunięciu awarii.
Informations complémentaires: Dotyczy pkt 5.1.12 Okres, przez który oferta musi pozostać 
ważna: Wykonawca jest związany ofertą od dnia upływu terminu składania ofert, przy czym 
pierwszym dniem terminu związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, 
przez okres 90 dni, tj. do dnia 25.11.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do 
zawarcia umowy (odpowiednio dla każdego zadania częściowego odrębnie) w sprawie 
zamówienia publicznego na warunkach określonych w ogólnych warunkach umowy, 
stanowiących Załącznik nr 1 do SWZ.
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym dziale przysługują wykonawcy, uczestnikowi konkursu oraz innemu 
podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia lub nagrody w konkursie oraz 
poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów 

https://ezamowienia.gov.pl
https://ezamowienia.gov.pl
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ustawy Pzp. 2. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub ogłoszenia o konkursie oraz dokumentów zamówienia przysługują 
również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 3. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z 
przepisami ustawy Pzp czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
ustawy Pzp. 4. Odwołanie wnosi się do Prezesa Izby. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu 
odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego 
odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do 
wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem 
tego terminu. 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia lub treści SWZ wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w pkt 1). 7. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 5 i 6 wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można 
było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 8. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. - Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli przepisy 
Rozdziału 3 Postępowanie skargowe Działu IX Środki ochrony prawnej ustawy Pzp nie 
stanowią inaczej. 9. Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień 
publicznych, zwanego dalej "sądem zamówień publicznych". 10. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub 
postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając 
jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej 
operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe, 
albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego 
niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji 
Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu 
(EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. 11. Prezes Izby 
przekazuje skargę wraz z aktami postępowania odwoławczego do sądu zamówień 
publicznych w terminie 7 dni od dnia jej otrzymania.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Śląski Urząd Wojewódzki w Katowicach
Numéro d’enregistrement: 954-17-27-830
Département: Oddział ds Zamówień Publicznych
Adresse postale: ul. Jagiellońska 25
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Ville: Katowice
Code postal: 40-032
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Point de contact: Oddział ds. Zamówień Publicznych
Adresse électronique: zamowieniauw@katowice.uw.gov.pl
Téléphone: 32 20 77 506
Adresse internet: https://www.katowice.uw.gov.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://ezamowienia.gov.pl
Profil de l’acheteur: https://ezamowienia.gov.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Télécopieur: (22) 458 78 00
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 154832e3-b1d3-4a9b-b8c0-5c451a6cd10e  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 21/07/2026 14:08:40 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 511175-2026

mailto:zamowieniauw@katowice.uw.gov.pl
https://www.katowice.uw.gov.pl/
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